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ИНФОРМАЦИОННО-АНАЛИТИЧЕСКАЯ СПРАВКА
о последствиях влияния проекта решения Коллегии Евразийской экономической комиссии «О внесении изменений в Единые ветеринарные (ветеринарно-санитарные) требования, предъявляемые к товарам, подлежащим ветеринарному контролю (надзору)» на условия ведения предпринимательской деятельности


Наименование проекта решения: «О внесении изменений в Единые ветеринарные (ветеринарно-санитарные) требования, предъявляемые к товарам, подлежащим ветеринарному контролю (надзору)»

1. Проблема, на решение которой направлен проект решения ЕЭК:
Практика применения отдельных глав Единых ветеринарных (ветеринарно-санитарных) требований, предъявляемых к товарам, подлежащим ветеринарному контролю (надзору) (далее - Требования), выявила наличие норм, которые не в полной мере соответствуют рекомендациям Кодекса здоровья наземных животных Всемирной организации здоровья животных (далее – Кодекс) или требуют уточнения (дополнения) в целях однозначного трактования и (или) исключения противоречий с другими актами, принятыми в рамках функционирования Евразийского экономического союза (далее – Союз).
Так, согласно подпунктам «VI» статей 8.4.10 и 8.4.11 главы 8.4 Кодекса, для подтверждения благополучия стада крупного рогатого скота по бруцеллезу требуется проведение тестирования животных дважды в год. При этом действующей редакцией главы 3 Требований к эмбрионам крупного рогатого скота предусмотрено однократное исследование животных на бруцеллез.
Главой 11 Требований определена процедура вывоза лошадей, участвующих в соревнованиях, в третьи страны, но не определена процедура вывоза лошадей, в другие государства-члены Союза. Данная ситуация ставит в неравные условия владельцев лошадей из третьих стран и владельцев животных, перемещающих лошадей между территориями государств – членов Союза.
Так же глава Требований к кормам растительного происхождения содержит номы предельно допустимых количеств тяжелых металлов, микотоксинов, пестицидов, радионуклидов и вредителей для отдельных видов фуражного зерна и других кормовых средств растительного происхождения. Данные нормы не в полной мере соответствуют аналогичным показателям, определенным техническим регламентом Таможенного союза «О безопасности зерна». Наличие противоречий в двух разных актах Союза может привести к возникновению споров и разногласий между хозяйствующими субъектами и надзорными органами, ответственными за контроль оборота кормов растительного происхождения.

2. Цель регулирования:
Целью принятия проекта решения Комиссии является:
гармонизация Требований с международными стандартами;
урегулирование отдельных норм Требований в целях создания одинаковых условий для перемещения животных, ввозимых из третьих стран и перемещаемых между территориями государств – членов Союза;
исключение противоречий между нормативными правовыми актами, принятыми в рамках функционирования Союза.

3. Группа лиц, на защиту интересов которых направлен проект решения ЕЭК:
Субъекты предпринимательской деятельности и юридические лица государств-членов Союза, осуществляющие ввоз на таможенную территорию Союза и (или) перемещение между государствами – членами Союза лошадей, участвующих в спортивных соревнованиях, генетического материала, полученного от коров-доноров, а также кормов растительного происхождения.
4. Адресаты регулирования, в том числе субъекты предпринимательской деятельности, и воздействие, оказываемое на них регулированием:
Адресатами регулирования являются:
уполномоченные органы государств – членов, осуществляющие контроль (надзор) за товарами, подлежащими ветеринарному контролю (надзору);
субъекты предпринимательской деятельности, осуществляющие ввоз на таможенную территорию Союза и (или) перемещение между государствами – членами Союза лошадей, участвующих в спортивных соревнованиях, генетического материала, полученного от коров-доноров, а также кормов растительного происхождения.
Актуализация Требований будет способствовать упрощению торговли товарами, подлежащими ветеринарному контролю (надзору).

5. Содержание устанавливаемых для адресатов регулирования ограничений (обязательных правил поведения):
при ввозе на территорию Союза и перемещении между территориями государств – членов Союза эмбрионов крупного рогатого скота, отобранных «in vivo», будет требоваться исследование коров – доноров ооцитов на бруцеллез 2 раза в год;
лошади, участвующие в соревнованиях на территории государства – члена Союза, могут перемещаться на территории других государств – членов Союза, в сопровождении ветеринарного сертификата, с которым данное животное поступило на соревнования, без проведения карантинирования и необходимости включения хозяйства, где животное содержалось, в Реестр организаций и лиц, осуществляющих производство, переработку и (или) хранение товаров;
нормы предельно допустимых количеств тяжелых металлов, микотоксинов, пестицидов, радионуклидов и вредителей устанавливаются по аналогии с нормами технического регламента Таможенного Союза «О безопасности зерна».

6. Механизм разрешения проблемы и достижения цели регулирования, предусмотренный проектом решения ЕЭК (описание взаимосвязи между предлагаемым регулированием и решаемой проблемой):
Введение нормы о двукратном исследовании коров-доноров на бруцеллез позволит гармонизировать Требования с Кодексом и унифицирует требования главы 3 и главы 47 Требований.
Определение порядка вывоза лошадей, участвующих в спортивных соревнованиях, на территории других государств – членов Союза упростит перемещение этих животных по территории Союза, а также уравняет в правах владельцев животных из третьих стран и владельцев животных Союза.
Гармонизация Требований с техническим регламентом Таможенного Союза 
«О безопасности зерна» в части показателей безопасности к фуражному зерну исключит противоречия в документах, принятых в рамках функционирования Союза, и минимизирует риски возникновения спорных ситуаций между надзорными органами и хозяйствующими субъектами.

7. Сведения о рассмотренных альтернативах предлагаемому регулированию:
В качестве альтернативы рассмотрен вариант сохранения действующего регулирования. При этом, применение действующей редакции Требований приведет к сохранению:
главы Требований, не в полной мере гармонизированной с международными стандартами, рекомендациями и руководствами;
неравных условий для владельцев лошадей, ввозимых из третьих стран и ввозимых из государств – членов Союза;
противоречий в документах, принятых в рамках функционирования Союза.

8. Нормативно-правовое основание для принятия проекта решения ЕЭК:
Проект решения ЕЭК разработан в целях реализации пункта 2 статьи 58 Договора о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года.
В соответствии с указанной нормой, к товарам и объектам, подлежащим ветеринарному контролю (надзору), применяются единые ветеринарные (ветеринарно-санитарные) требования, утверждаемые Комиссией.
Единые ветеринарные (ветеринарно-санитарные) требования принимаются квалифицированным большинством Коллегией ЕЭК в соответствии с абзацем вторым пункта 80 Регламента работы ЕЭК, утвержденному решением Высшего Евразийского экономического совета от 23 декабря 2014 года № 98.

9. Сфера полномочий ЕЭК, к которой относится проект решения ЕЭК:
Проект решения ЕЭК подготовлен в рамках полномочия ЕЭК, определенного  подпунктом 4 пункта 3 Положения о ЕЭК (приложение №1 к Договору о Союзе) в части, касающейся применения ветеринарно-санитарных мер.

10. Финансово-экономические последствия принятия проекта решения ЕЭК для субъектов предпринимательской деятельности:
Исполнение предлагаемых изменений в главу 3 Требования, влечет дополнительные расходы субъектов предпринимательской деятельности в части дополнительного исследования коров-доноров на бруцеллез. Исполнение других изменений не повлечет дополнительных расходов субъектов предпринимательской деятельности.

11. Предполагаемые сроки вступления проекта решения ЕЭК в силу:
Решение вступает в силу по истечении 30 календарных дней с даты его официального опубликования.

12. Ожидаемый результат регулирования:
Гармонизация Требований с международными стандартами, рекомендациями и руководствами. Упрощение процедуры перемещения между государствами – членами Союза лошадей, участвующих в соревнованиях. Снижение рисков возникновения спорных ситуаций при обращении кормов растительного происхождения.

13. Описание опыта государств – членов Евразийского экономического союза и международного опыта регулирования отношений, являющихся предметом проекта решения ЕЭК (с обоснованием его прогрессивности и применимости):
Проект решения учитывает национальные требования и опыт государств-членов Союза, а также стандарты Кодекса.

14. Сведения о проведении публичного обсуждения проекта решения ЕЭК:
[bookmark: _GoBack]Проект размещен на Правовом портале Союза с 22 марта 2023 г. сроком на 60 дней.

15. Сведения о заключении об оценке регулирующего воздействия на проект решения ЕЭК:

16. Иная информация, относящаяся, по мнению департамента ЕЭК, ответственного за подготовку проекта решения ЕЭК, к основным сведениям о проекте решения ЕЭК и (или) о его подготовке
